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JlanmaMoKHIK 1151 IPaBAA3€HHA MepIan
Pa3MOBBI 3 HABYYIHIIAMi-TIepacsijieHnami

T.]IYMa‘lZ)HHe Ja anbiTaJbHara Jicra

(WeiBrussisch — Ubersetzung durch externen Anbieter)

Jlan3eHbl anbITabHBI JIICT MPbI3HAYAHBI A7 aOMepKaBaHHs 1 aOMEHY acHOYHal 1H(papMaIlbIsii
NaMi>K HaCTayHiKaMi, SKisl IpaBO3AIb YCTYIHBIS Pa3MOBBI C HAJayHA MPBIOBIYIIBIMI 13€1bMI

1 mauIeTKami.

Y Xoa3e TakiXx YCTYNHBIX pa3MOy BapTa mamsTalb, IITO SHBI CIyKalb TOJbKI
nepIIanavyaTkoBaid apbleHTANbIsIH a00 1anaMararonb HaKipaBaHHIO ¥ BYYS0HYIO TPyIy, 1 MTO
HE yce MbBITaHHI, KIS MPajCTayJsAIONb IHTAPIC 3 MYHKTY TJEIKaHHS apraHi3arbli IIKOJIBI,
MOTyIlb OBIIF HEaJKIaaHa pacTiymadyaHbl. ['9Ta aOMekaBaHHE NATBIYBILILA, y MPBIBATHACIII,
TaKiX TOM, SIK CAM'sl, IEPACsUIEHHE 1 CTAaTyC MpaKbIBaHH:, NMaribIOICHHE SIKiX MOXKa MPBIBECII
Jla HETIPBIEMHBIX yCIaMiHay y TpayMipaBaHbIX HaBYUYdHIAY. AJTHAK NBITaHHI (piHaHCABaHHS,
SKisl MaroIlb JaYbIHEHHE Jla 3aHATKAy MaATPBIMKI 1 MEpanmpbleMCTBAy CalbIsUIbHAN JarmaMori
MaBiHHBI OBIIb BBIPAIIaHBI, TOJIbKI KaJli ¥>KO YCTaHABLIICA MaBEPHBISI ATHOCIHBI ITaMiXK
HACTayHiKaMi, HaBy4YdHIami, OallpkaMi, areKyHami 1 MamnsyblIensMi, a Takcama [IKOJbHBIMI

CaIlbIsUTbHBIMI pa0OTHIKaMI.

ACcOOHBIS KITFOUaBBII MOMAaHTBl AHKETHI TMAaBIHHBI OBIIb capMyJIsIBaHBl 1 aJanTaBaHbIs Ja
¥3pocTy 1 MOYHBIX HaBBIKAY (OyMydbIX) HaBy4dHIAY. He K0okKHAe MBITAHHE MAIBIXOI31Mb IS
mo0ora m3imsi abo majyieTka. PammHHE ma TATHIM TBITaHHI MphIMaeIa HacTayHIKaMi

(mpeIMarodbiM OOKaM) Ta iX MEpKaBaHHI.

VY anbITaNbHBIM JIiCIIE BBIKJIAJACIa aCHOYHAS 11951 apbleHTaIbli Ha PACYpPChl. AIaBeTHBIM

YbIHAM yC€ MOYHBIS PICYPCHl HaBYyUdHIIAY MaBiHHBI OBIIb aOpPMIICHBI JaKyMEHTAIbHA.
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Pasmzen III (Moynas mpakThlka ¥ KpaiHe TMaxo/pKaHHS) HakKipaBaHbl Ha BBI3HAUDHHE
BBIKAPBICTAHHS MOBBI, CHenbipiuHara s KaHKpITHail BoOmacii. Tpiaba YmiuBamp yce

9JaCTKOBBIS HAaBBIKI (MayJICHHE, YbITAHHE, ITICEMO, ayI3ipaBaHHe).

VY namartak za anblITanbHara Jicra MpaBoj3illia anbITaHHE HA PO3HBIX POAHBIX MOBaX HAKOHT
narspaIHsra IKoJIbHAara i nmpadeciiinara BOmbITY, IHTapaICcay 1 TaJleHTaY HAAAaYHA TPHIOBIYIIBIX
msmen 1 mamretkay. [9ra masBansie pasMsApKOYBallb HaBYYaNIbHBIS TPYIBI HE TOJNBKI Ta

Osirydara Y3poyHIO BajloJIaHHS MOBai, aJie 1 a MaThIBAIbll 1 TATIHIIBIITY 3aIliKayIeHBIX aco0.

JIroObIs HasYHBIA MMacBeMUaHHI 3 KpaiH MaxopKaHHS MOTYIlh OBIIb MpaBepaHbl KipayHIIITBaM
paéna KEnpHa Ha mpamMeT MarybiMara NpbI3HAHHsS aT3craTa ad 3aKaHYdHHI MIKOJBI 1 Ja
aTacTara ab 3aKaHYdHHI CSIPATHSHN HIKOJIBI.

(http://www.bezreg-koeln.nrw.de/brk internet/

leistungen/abteilung04/48/anerkennung/auslaendische schulzeugnisse/index.html)

Kipayuiursa pacna /[[3tocenbaopda, y cBaio uapry, HsACe aJKa3HAcLb 3a IpbI3HAHHE
KBaJiikampli  JUIi ~ MACTYIUIGHHS ~ y  BBIIDWIIBIY  HAaBYYAJIbHBIA  YCTAHOBBHI.

(http://www.brd.nrw.de/schule/schulrecht schulverwaltung/Zeugnisanerkennung.html)

AHaTaBaHBl CIIIC JITapaTyphl 3 MaJAPyYHIKaMi 1 JaJaTKOBBIMI MAaT3phIsUIaMi IS 3aHSATKAY

3 3HOY MpPBIOBIYIIBIMI HaBY4YdHIIAaMI MOXHA 3HaWcIli Ha caiiiie ProDaZ https://www.uni-

due.de/prodaz/.
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